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AVVERTENZE

Apparecchio idoneo al solo uso interno.
Apparecchio idoneo all'installazione nella zona 3 del bagno (IEC 364-7-701).
Collegare l'apparecchio alla rete attraverso un interruttore differenziale con 
soglia di intervento ≤ 30mA, posizionato al di fuori delle zone 0, 1, 2, 3 (IEC 364-7-701).
Qualora dovesse rendersi necessaria la sostituzione del cavo di alimentazione o 
della striscia illuminante led, rivolgersi ad un centro di assistenza tecnica autorizzata.

WARNINGS

Appliance for indoor use only.
Appliance suitable for installation in bath zone 3 (IEC 364-7-701).
Connect the appliance to the network using a differential switch with a 
threshold ≤ 30mA, located outside of zones 0, 1, 2, 3 (IEC 364-7-701).
If the power supply cable or LED strip needs to be replaced, contact 
an authorized service centre.

AVERTISSEMENTS

Appareil conforme uniquement à l'usage interne
Appareil conforme à l'installation dans la zone 3 de la salle de bain (CEI 364-7-701)
Brancher l'appareil au réseau par le biais de l'interrupteur différentiel avec seuil 
d'intervention ≤ 30mA, positionné hors des zones 0, 1, 2, 3 (CEI 364-7-701)
Dans le cas où il faille remplacer le câble d'alimentation ou la bande d'éclairage 
à leds, contacter le centre d'assistance technique autorisé

HINWEISE

Apparat nur für den Innenbereich geeignet. 
Apparat für Installation in Zone 3 des Bades geeignet (IEC 364-7-701).
Den Apparat mit der Stromversorgung durch Fehlerstromschutzschalter mit 
Interventionsschwelle ≤ 30mA, außerhalb der Zonen 0, 1, 2, 3 (IEC 364-7-701) 
anschließen.
Sollte es notwendig sein, das Stromkabel oder den LED-Streifen auszutauschen, 
sich an einen genehmigten Kundendienst wenden. 

ADVERTENCIAS

Aparato idóneo sólo para uso interno.
Aparato idóneo para la instalación en la zona 3 del baño (IEC 364-7-701).
Conecte el aparato a la red mediante un interruptor diferencial con umbral de 
operación ≤ 30mA, colocado fuera de las zonas 0, 1, 2, 3 (IEC 364-7-701).
De ser necesaria la sustitución del cable de alimentación o de la estela 
luminosa led, comuníquese con un centro de asistencia técnica autorizada.
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Le misure sono espresse in mm. 
All measurements shown are in mm.
Les dimensions sont exprimées en mm.
Die Abmessungen sind in mm.
Las medidas se dan en mm.
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Togliere il  per accedere alle regolazioni  -  Remove the “soft-close” to access the settings
Retirez le “soft-close” pour accéder aux paramètres  -  Den “soft-close”  entfernen, um die Einstellungen zu erreichen
Quitar el “soft-close” para acceder a los ajustes

“soft-close”

Regolazione altezza
Height adjustment
Réglage de la hauteur
Höhenverstellung
Ajuste de altura

Regolazione profondità
Depth adjustment
Réglage de la profondeur
Tiefeneinstellung
Ajuste de profundidad

Regolazione 
“soft-close” adjustment
Réglage “soft-close” 
“soft-close” Einstellung
Ajuste “soft-close”

“soft-close”

Regolazione laterale 
Lateral adjustment
Réglage latéral
Seitliche Einstellung
Ajuste lateral



Smontaggio - Disassembly -  - Demontage - Desmontaje             Montaggio - Assembly - Montage - Montage - MontajeDémontage
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